
7 Gâchette de commande
En combinaison avec l'étrier de commande,
la gâchette de commande met le taille-haies
en marche et l'arrête.

8 Prise de recharge
C'est dans cette prise que l'on introduit la
fiche de recharge.

9 Clé de sécurité ou d'activation
La clé de sécurité active le taille-haies.

10 Prise pour clé de sécurité
C'est dans cette prise que l'on introduit la clé
de sécurité.

11 Poignée en forme d'étrier
La poignée en forme d'étrier sert à tenir,
mener et porter le taille-haies.

12 Protège-main
Le protège-main protège la main de l'utilisa‐
teur qui tient la poignée en forme d'étrier,
pour qu'elle ne risque pas d'entrer en contact
avec les couteaux.

13 Couteaux
Les couteaux coupent les branches.

14 Fiche de recharge
La fiche de recharge relie le câble de
recharge avec la prise de recharge.

15 Cordon d'alimentation électrique
Le cordon d'alimentation électrique relie la
fiche de recharge avec la fiche de branche‐
ment sur le secteur.

16 Fiche de branchement sur le secteur
La fiche de branchement sur le secteur relie
le câble de recharge avec une prise de cou‐
rant.

17 Câble de recharge
Le câble de recharge sert à la recharge du
taille-haies.

18 Protège-couteaux
Le protège-couteaux protège contre le risque
de contact avec les couteaux.

# Plaque signalétique avec numéro de machine

3.2 Symboles
Les symboles d'avertissement qui peuvent être
appliqués sur le taille-haies et le câble de
recharge ont les significations suivantes :

Ce symbole indique dans quel sens il
faut pousser le bouton poussoir de
déverrouillage.

LWA Niveau de puissance acoustique
garanti selon la directive 2000/14/CE,
en dB(A), pour permettre la comparai‐

son des émissions sonores de diffé‐
rents produits.

LK 45 Ce symbole indique que pour la
recharge il faut utiliser le câble de
recharge LK 45.

Le chiffre situé à côté du symbole indique
la capacité énergétique de la batterie sui‐
vant la spécification du fabricant des cellu‐
les. À l'utilisation pratique, la capacité éner‐
gétique réellement disponible est infé‐
rieure.
Utiliser l'appareil électrique dans un local
fermé et sec.

Ne pas jeter ce produit à la poubelle.

4 Prescriptions de sécurité
4.1 Symboles d'avertissement
Les symboles d'avertissement appliqués sur le
taille-haies ou le câble de recharge ont les signi‐
fications suivantes :

Respecter les consignes de sécurité et
les mesures à prendre.

Il est nécessaire de lire, de bien com‐
prendre et de conserver précieuse‐
ment la Notice d'emploi.

Porter des lunettes de protection.

Ne pas toucher aux couteaux en mou‐
vement.

Retirer la clé de sécurité pour les pau‐
ses de travail, le transport, la recharge,
le rangement, la maintenance ou la
réparation de la machine.
Préserver le taille-haies de la pluie et
de l'humidité, et ne pas le plonger dans
un liquide quelconque.

Préserver le taille-haies de la chaleur
et du feu.

Respecter la plage de températures
admissibles pour le taille-haies.
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4.2 Utilisation conforme à la desti‐
nation prévue

Utiliser ce taille-haies STIHL HSA 45 uniquement
pour couper des haies, des buissons et des
broussailles.

Le taille-haies ne doit pas être utilisé sous la
pluie.

Une batterie intégrée fournit l'énergie nécessaire
au fonctionnement du taille-haies.

Le câble de recharge STIHL LK 45 recharge le
taille-haies STIHL HSA 45.

AVERTISSEMENT
■ L'utilisation de câbles de recharge ou de blocs

d'alimentation secteur qui ne sont pas autori‐
sés par STIHL pour ce taille-haies risque de
causer des incendies et des explosions. Cela
peut causer des dégâts matériels et des per‐
sonnes risquent de subir des blessures très
graves, voire mortelles.
►Recharger le taille-haies

STIHL HSA 45 avec un
câble de recharge
STIHL LK 45.

■ Si le taille-haies ou le câble de recharge n'est
pas utilisé conformément à la destination pré‐
vue, cela peut causer des dégâts matériels et
des personnes risquent de subir des blessures
très graves, voire mortelles.
► Utiliser le taille-haies et le câble de

recharge comme décrit dans la présente
Notice d'emploi.

4.3 Exigences concernant l'utilisa‐
teur

AVERTISSEMENT
■ Les personnes qui n'ont pas reçu de formation

adéquate ne peuvent pas reconnaître ou éva‐
luer les dangers du taille-haies et du câble de
recharge. L'utilisateur ou d'autres personnes
risquent de subir des blessures graves, voire
mortelles.

► Il est nécessaire de lire, de bien
comprendre et de conserver précieu‐
sement la Notice d'emploi.

► Si l'on confie le taille-haies ou le câble de
recharge à une autre personne : il faut y
joindre la Notice d'emploi.

► Veiller à ce que l'utilisateur satisfasse aux
exigences suivantes :
– L'utilisateur est reposé.

–L'utilisateur dispose de
toute son intégrité physi‐
que, sensorielle et men‐
tale pour être capable
d'utiliser correctement le
taille-haies et le câble de
recharge et de travailler
avec le taille-haies. Si les
capacités physiques, sen‐
sorielles ou mentales de
l'utilisateur sont limitées,
ce dernier doit utiliser la
machine uniquement sous
la surveillance ou selon
les instructions d'une per‐
sonne responsable.

– L'utilisateur est capable de reconnaître
et d'évaluer les dangers du taille-haies
et du câble de recharge.

–L'utilisateur est majeur ou
est en cours d'apprentis‐
sage sous la surveillance
d'une personne responsa‐
ble, conformément aux
règlementations nationa‐
les en vigueur.

–Avant de travailler pour la
première fois avec le taille-
haies et d'utiliser le câble
de recharge, l'utilisateur a
reçu les instructions
nécessaires, du revendeur
spécialisé STIHL ou d'une
autre personne compé‐
tente.
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– L'utilisateur ne se trouve pas sous l'in‐
fluence d'alcool, de médicaments ni de
drogue.

► En cas de doute : demander conseil à un
revendeur spécialisé STIHL.

4.4 Vêtements et équipement

AVERTISSEMENT
■ Au cours du travail, les cheveux longs risquent

d'être happés par le taille-haies. L’utilisateur
risque de subir des blessures graves.
► Les personnes aux cheveux longs doivent

les nouer et les assurer de telle sorte qu'ils
soient maintenus au-dessus des épaules.

■ Au cours du travail, des objets peuvent être
soulevés du sol et projetés à haute vitesse.
L’utilisateur risque d'être blessé.

► Porter des lunettes de protection
couvrant étroitement les yeux. Les
lunettes de protection appropriées
disponibles dans le commerce sont
certifiées conformément à la
norme EN 166 ou aux dispositions
nationales en vigueur et portent le
marquage correspondant.

► Porter un vêtement de coupe assez étroite
et à manches longues, et un pantalon long.

■ Au cours du travail, la machine peut soulever
de la poussière. L'aspiration de poussière est
dangereuse pour la santé et peut donner lieu
à des réactions allergiques.
► En cas de dégagement de poussière : por‐

ter un masque antipoussière.
■ Des vêtements mal appropriés risquent de se

prendre dans le bois, les broussailles ou le
taille-haies. S’il ne porte pas les vêtements
appropriés, l’utilisateur risque de subir des
blessures graves.
► Porter des vêtements ajustés.
► Ne pas porter d’écharpe, ni de bijoux.

■ Au cours du travail, l'utilisateur peut entrer en
contact avec les lames en mouvement. L’utili‐
sateur risque de subir des blessures graves.
► Porter des chaussures en matière résis‐

tante.
► Porter un pantalon long en tissu résistant.

■ Au cours du nettoyage ou de la maintenance,
l'utilisateur peut entrer en contact avec les
lames. L’utilisateur risque d'être blessé.
► Porter des gants de travail en matière résis‐

tante.
■ S'il ne porte pas les chaussures appropriées,

l'utilisateur risque de glisser. L’utilisateur ris‐
que d'être blessé.
► Porter des chaussures fermées et robustes,

à semelle crantée antidérapante.

4.5 Aire de travail et voisinage
4.5.1 Taille-haies

AVERTISSEMENT
■ Des passants, des enfants ou des animaux ne

peuvent pas reconnaître et évaluer les dan‐
gers du taille-haies et des objets soulevés et
projetés au cours du travail. Des passants,
des enfants ou des animaux risquent d'être
grièvement blessés, et des dégâts matériels
peuvent survenir.
► Veiller à ce que des passants, des enfants

ou des animaux, ne s'approchent pas de la
zone de travail.

► Ne pas laisser le taille-haies sans surveil‐
lance.

► Veiller à ce que des enfants ne puissent
pas jouer avec le taille-haies.

■ Le taille-haies n'est pas protégé contre l'eau.
Si l'on travaille sous la pluie ou dans une
atmosphère humide, un choc électrique peut
se produire. L'utilisateur risque de subir des
blessures et le taille-haies risque d'être
endommagé.

► Ne pas travailler sous la pluie ou
dans une atmosphère humide.

■ Des composants électriques du taille-haies
peuvent produire des étincelles. Dans un envi‐
ronnement présentant des risques d'explosion
ou à proximité de matières facilement inflam‐
mables, les étincelles peuvent causer des
incendies ou des explosions. Cela peut causer
des dégâts matériels et des personnes ris‐
quent de subir des blessures très graves,
voire mortelles.
► Ne pas travailler dans un environnement

présentant des risques d'explosion ou à
proximité de matières facilement inflamma‐
bles.

4.5.2 Câble de recharge

AVERTISSEMENT
■ Les passants, de même que les enfants et les

animaux, ne peuvent pas reconnaître et éva‐
luer les dangers du câble de recharge et du
courant électrique. Des passants, des enfants
ou des animaux risquent de subir des blessu‐
res graves, voire mortelles.
►Veiller à ce que des pas‐

sants, des enfants ou des
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animaux ne s'approchent
pas.

►Ne pas laisser le câble de
recharge sans surveillance.

►Veiller à ce que des enfants
ne puissent pas jouer avec le
câble de recharge.

■ Le câble de recharge n'est pas protégé contre
toutes les influences de l'environnement. Si le
câble de recharge est exposé à certaines
influences de l'environnement, le câble de
recharge risque de prendre feu ou d'exploser.
Des personnes peuvent être grièvement bles‐
sées et des dégâts matériels peuvent survenir.
► Préserver le câble de recharge de la pluie

et de l'humidité.
► Utiliser le câble de recharge dans un local

fermé et sec.
► Ne pas utiliser le câble de recharge dans

un environnement présentant des risques
d'explosion ou à proximité de matières faci‐
lement inflammables.

► Utiliser et ranger le câble de recharge dans
la plage de températures de 0 °C à + 40 °C.

■ Des personnes risquent de trébucher sur le
cordon d'alimentation électrique. Des person‐
nes pourraient se blesser et le câble de
recharge pourrait être endommagé.
► Poser le cordon d'alimentation électrique

bien à plat sur le sol.

4.6 Bon état pour une utilisation en
toute sécurité

4.6.1 Taille-haies
Le taille-haies se trouve en bon état pour une uti‐
lisation en toute sécurité si les conditions suivan‐
tes sont remplies :
– Le taille-haies ne présente aucun endomma‐

gement.
– Le taille-haies est propre et sec.
– Les éléments de commande fonctionnent et

n'ont pas été modifiés.
– Les couteaux sont montés correctement.
– Les accessoires montés sont des accessoires

d'origine STIHL destinés à ce taille-haies.
– Les accessoires sont montés correctement.

AVERTISSEMENT
■ Si l'état impeccable requis pour la sécurité

n'est pas garanti, il est possible que des com‐
posants ne fonctionnent plus correctement et

que des dispositifs de sécurité soient mis hors
service. Des personnes risquent de subir des
blessures graves, voire mortelles.
► Ne travailler qu'avec un taille-haies qui ne

présente aucun endommagement.
► Ne pas recharger un taille-haies endom‐

magé.
► Si le taille-haies est encrassé ou mouillé :

nettoyer le taille-haies et le faire sécher.
► N'apporter aucune modification au taille-

haies.
► Si les éléments de commande ne fonction‐

nent pas : ne pas travailler avec le taille-
haies.

► Monter des accessoires d'origine STIHL
destinés à ce taille-haies.

► Monter les accessoires comme indiqué
dans la présente Notice d'emploi ou dans la
Notice d'emploi de ces accessoires.

► N'introduire aucun objet dans les orifices du
taille-haies.

► Ne pas relier et court-circuiter les contacts
du logement de la clé avec des objets
métalliques.

► Ne pas ouvrir le taille-haies.
► Remplacer les étiquettes d'avertissement

usées ou endommagées.
► En cas de doute : demander conseil à un

revendeur spécialisé STIHL.

4.6.2 Couteaux
Les couteaux se trouvent en bon état pour une
utilisation en toute sécurité si les conditions sui‐
vantes sont remplies :
– Les couteaux ne présentent aucun endomma‐

gement.
– Les couteaux ne sont pas déformés.
– Les couteaux fonctionnent facilement.
– Les couteaux sont correctement affûtés.
– Les couteaux ne présentent pas de morfil.

AVERTISSEMENT
■ Si l'état impeccable requis pour la sécurité

n'est pas garanti, il est possible que des com‐
posants des couteaux se détachent et soient
projetés au loin. Des personnes risquent d'être
grièvement blessées.
► Travailler uniquement avec un couteau qui

ne présente aucun endommagement.
► Affûter et ébavurer correctement les cou‐

teaux.
► Au moindre doute : consulter un revendeur

spécialisé STIHL.
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4.6.3 Câble de recharge
Le câble de recharge se trouve en bon état pour
une utilisation en toute sécurité si les conditions
suivantes sont remplies :
– Le câble de recharge ne présente aucun

endommagement.
– Le câble de recharge est propre et sec.

AVERTISSEMENT
■ Si l'état impeccable requis pour la sécurité

n'est pas garanti, il est possible que des com‐
posants ne fonctionnent plus correctement et
que des dispositifs de sécurité soient mis hors
service. Des personnes risquent alors de subir
des blessures graves, voire mortelles.
► Utiliser un câble de recharge ne présentant

aucun endommagement.
► Si le câble de recharge est encrassé ou

mouillé : nettoyer le câble de recharge et le
faire sécher.

► N'apporter aucune modification au câble de
recharge.

►Ne pas court-circuiter les
contacts du câble de
recharge avec des objets
métalliques.

► Ne pas ouvrir le câble de recharge.

4.7 Batterie intégrée

AVERTISSEMENT
■ La batterie intégrée n'est pas protégée contre

toutes les influences de l'environnement. Si la
batterie intégrée est exposée à certaines
influences de l'environnement, le taille-haies
risque de prendre feu, d'exploser ou de subir
des endommagements irréparables. Cela peut
causer des dégâts matériels et des personnes
risquent de subir des blessures graves, voire
mortelles.

► Préserver le taille-haies de la cha‐
leur et du feu.

► Ne pas jeter le taille-haies au feu.

► Utiliser et ranger le taille-haies dans
la plage de températures de 0 °C à
+ 50 °C.

► Tenir le taille-haies à l'écart de petits objets
métalliques.

► Préserver le taille-haies de la pluie et de
l'humidité, et ne pas le plonger dans un
liquide quelconque.

► Ne pas soumettre le taille-haies à une forte
pression.

► Ne pas exposer le taille-haies aux micro-
ondes.

► Tenir le taille-haies à l'écart des produits
chimiques et des sels.

► Ne pas transporter un taille-haies endom‐
magé.

■ En cas d'endommagement de la batterie, du
liquide peut s'écouler. Si le liquide entre en
contact avec la peau ou les yeux, il peut cau‐
ser une irritation de la peau ou des yeux.
► Éviter tout contact avec ce liquide.
► En cas de contact accidentel avec la peau :

les surfaces de la peau touchées doivent
être savonnées et lavées à grande eau.

► En cas de contact accidentel avec les
yeux : se rincer les yeux à grande eau pen‐
dant au moins 15 minutes et consulter un
médecin.

■ Une batterie endommagée ou défectueuse
peut dégager une odeur inhabituelle ou de la
fumée, ou s'enflammer. Cela peut causer des
dégâts matériels et des personnes risquent de
subir des blessures graves, voire mortelles.
► Si le taille-haies dégage une odeur inhabi‐

tuelle ou de la fumée : ne pas utiliser le
taille-haies, le tenir à l'écart de toute
matière inflammable.

► Si le taille-haies brûle : éteindre le taille-
haies avec un extincteur ou de l'eau.

4.8 Utilisation

AVERTISSEMENT
■ Dans certaines situations, l'utilisateur ne peut

plus travailler avec la concentration néces‐
saire. L'utilisateur risque alors de trébucher,
de tomber et de subir des blessures graves.
► Travailler calmement et de façon réfléchie.
► Si les conditions d'éclairage et de visibilité

sont mauvaises : ne pas travailler avec le
taille-haies.

► Le taille-haies ne doit être manié que par
une seule personne.

► Faire attention aux obstacles.
► Travailler en se tenant debout sur le sol et

veiller à ne pas risquer de perdre l'équilibre.
S'il est nécessaire de travailler en hauteur :
utiliser une nacelle élévatrice ou un écha‐
faudage stable.

► Si l'on constate des signes de fatigue : faire
une pause.

■ Si l'utilisateur travaille en tenant la machine à
bras levés, à une hauteur supérieure à celle
de ses épaules, il risque de se fatiguer plus
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rapidement. L'utilisateur risque alors de subir
des blessures graves.
► Le cas échéant, ne pas travailler longtemps

à bras levés à une hauteur supérieure aux
épaules.

► Faire des pauses.
■ Si le couteau en mouvement heurte un objet

dur, cela peut freiner brusquement son mou‐
vement. Sous l'effet des forces de réaction
engendrées alors, l'utilisateur risque de perdre
le contrôle du taille-haies et d'être grièvement
blessé.
► Tenir fermement le taille-haies à deux

mains.
► Avant d'entreprendre le travail, examiner la

haie pour constater si elle renferme des
objets durs. Le cas échéant, enlever ces
objets.

■ Les couteaux en mouvement risquent de cou‐
per l'utilisateur. L'utilisateur risque alors de
subir des blessures graves.

► Ne pas toucher aux couteaux en
mouvement.

► Si les couteaux sont bloqués par un
objet quelconque : arrêter le taille-
haies et retirer la clé de sécurité.
Enlever seulement ensuite l'objet
coincé.

■ Si, au cours du travail, l'on constate un chan‐
gement d'état ou un comportement inhabituel
du taille-haies, il est possible que le taille-
haies ne soit plus dans l'état requis pour une
utilisation en toute sécurité. Cela peut causer
des dégâts matériels et des personnes ris‐
quent d'être grièvement blessées.
► Arrêter le travail, retirer la clé de sécurité et

consulter un revendeur spécialisé STIHL.
■ Au cours du travail, le taille-haies peut pro‐

duire des vibrations.
► Porter des gants.
► Faire des pauses.
► Si l'on constate des symptômes qui pour‐

raient signaler une perturbation de l'irriga‐
tion sanguine des mains : consulter un
médecin.

■ Lorsqu'on relâche la gâchette de commande,
les couteaux fonctionnent encore pendant
env. 1 seconde. En entrant en contact avec
les couteaux, des personnes risquent de se
couper. Des personnes risquent d'être griève‐
ment blessées.
► Tenir fermement le taille-haies par la poi‐

gnée de commande et par la poignée en
forme d'étrier et attendre que les couteaux
soient arrêtés.

DANGER
■ Si l'on travaille dans le voisinage de câbles

électriques sous tension, les couteaux ris‐
quent d'entrer en contact avec les câbles sous
tension et de les endommager. L'utilisateur
peut alors subir des blessures graves, voire
mortelles.
► Ne pas travailler dans le voisinage de

câbles électriques sous tension.

4.9 Recharge
Un contact avec des composants sous tension
peut se produire dans les cas suivants :
– Le cordon d'alimentation électrique est

endommagé.
– La fiche secteur est endommagée.
– La prise de courant n'est pas correctement

installée.

DANGER
■ Un contact avec des composants sous tension

peut causer une électrocution. L’utilisateur ris‐
que de subir des blessures graves, voire mor‐
telles.
► S'assurer que le cordon d'alimentation élec‐

trique et la fiche secteur ne sont pas
endommagés.

► Introduire la fiche secteur dans une prise de
courant installée correctement.

■ Au cours de la recharge, une tension ou une
fréquence incorrecte du secteur peut produire
une surtension dans le câble de recharge.
Cela risquerait d'endommager le câble de
recharge.
► S'assurer que la tension et la fréquence du

secteur d'alimentation électrique correspon‐
dent aux indications de la plaque signaléti‐
que du câble de recharge.

■ Si l'on branche le câble de recharge sur une
prise de courant multiple, des composants
électriques peuvent être soumis à des sur‐
charges au cours de la recharge. Les compo‐
sants électriques peuvent chauffer et causer
un incendie. Cela peut causer des dégâts
matériels et des personnes risquent de subir
des blessures graves, voire mortelles.
► S'assurer que la somme des puissances

indiquées sur la plaque signalétique du
câble de recharge et sur les plaques signa‐
létiques de toutes les machines électriques
branchées sur cette prise de courant multi‐
ple ne dépasse pas la puissance indiquée
sur la prise de courant multiple.
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■ Au cours de la recharge, un câble de recharge
endommagé ou défectueux peut dégager une
odeur inhabituelle ou de la fumée. Cela risque
de blesser des personnes et de causer des
dégâts matériels.
► Retirer la fiche de la prise électrique.

■ Une dissipation de chaleur insuffisante peut
entraîner une surchauffe du câble de recharge
et risque de causer un incendie. Cela peut
causer des dégâts matériels et des personnes
risquent de subir des blessures graves, voire
mortelles.
► Ne pas recouvrir le câble de recharge.

4.10 Transport

AVERTISSEMENT
■ Au cours du transport, le taille-haies risque de

se renverser ou de se déplacer. Cela peut
causer des dégâts matériels et des personnes
risquent d'être blessées.

► Retirer la clé de sécurité.

► Glisser le protège-couteaux par-dessus les
couteaux de telle sorte que les couteaux
soient intégralement recouverts.

► Immobiliser le taille-haies dans l'emballage
ou dans le boîtier de transport de telle sorte
qu'il ne puisse pas se déplacer.

► Assurer l'emballage ou le boîtier de trans‐
port avec des sangles ou un filet de telle
sorte que l'emballage ou le boîtier de trans‐
port ne puisse pas se déplacer.

4.11 Rangement
4.11.1 Taille-haies

AVERTISSEMENT
■ Les enfants ne peuvent pas reconnaître et

évaluer les dangers du taille-haies. Les
enfants risquent d'être grièvement blessés.

► Retirer la clé de sécurité.

► Glisser le protège-couteaux par-dessus les
couteaux de telle sorte que les couteaux
soient intégralement recouverts.

► Conserver le taille-haies hors de portée des
enfants.

■ L'humidité risque d'entraîner une corrosion
des contacts électriques de la prise pour clé
de sécurité et de composants métalliques.
Cela risque d'endommager le taille-haies.

► Retirer la clé de sécurité.

► Conserver le taille-haies au propre et au
sec.

■ Le taille-haies n'est pas protégé contre toutes
les influences de l'environnement. Si le taille-
haies est exposé à certaines influences de
l'environnement, il risque d'être endommagé.
► Conserver le taille-haies au propre et au

sec.
► Conserver le taille-haies dans un local

fermé.
► Conserver la clé de sécurité séparément du

taille-haies.

4.11.2 Câble de recharge

AVERTISSEMENT
■ Les enfants ne peuvent pas reconnaître et

évaluer les dangers d'un câble de recharge.
Les enfants risquent de subir des blessures
graves, voire mortelles.
► Conserver le câble de recharge hors de

portée des enfants.
■ Le câble de recharge n'est pas protégé contre

toutes les influences de l'environnement. Si le
câble de recharge est exposé à certaines
influences de l'environnement, le câble de
recharge risque d'être endommagé.
► Si le câble de recharge est chaud : laisser

le câble de recharge refroidir.
►Conserver le câble de

recharge au propre et au
sec.

►Conserver le câble de
recharge dans un local
fermé.

► Conserver le câble de recharge dans la
plage de températures de 0 °C à + 40 °C.

4.12 Nettoyage, entretien et répara‐
tion

AVERTISSEMENT
■ Si l'on ne retire pas la clé de sécurité avant le

nettoyage, la maintenance ou la réparation, le
taille-haies risque d'être mis en marche par
mégarde. Des personnes peuvent être griève‐
ment blessées et des dégâts matériels peu‐
vent survenir.
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► Retirer la clé de sécurité.

■ Un nettoyage avec des détergents agressifs,
un jet d'eau ou des objets pointus peut
endommager le taille-haies, les couteaux et le
câble de recharge. Si le taille-haies, les cou‐
teaux ou le câble de recharge ne sont pas net‐
toyés comme il faut, il est possible que des
composants ne fonctionnent plus correcte‐
ment et que des dispositifs de sécurité soient
mis hors service. Des personnes risquent
d'être grièvement blessées.
► Nettoyer le taille-haies, les couteaux et le

câble de recharge comme décrit dans la
présente Notice d'emploi.

■ Si le taille-haies, les couteaux ou le câble de
recharge ne sont pas entretenus ou réparés
comme il faut, il est possible que des compo‐
sants ne fonctionnent plus correctement et
que des dispositifs de sécurité soient mis hors
service. Des personnes risquent de subir des
blessures graves, voire mortelles.
► Ne pas effectuer soi-même la maintenance

ou la réparation du taille-haies et du câble
de recharge.

► Si une maintenance ou une réparation du
taille-haies ou du câble de recharge s'avère
nécessaire : consulter un revendeur spécia‐
lisé STIHL.

► Procéder à la maintenance des couteaux
comme décrit dans la présente Notice
d'emploi.

■ Au cours du nettoyage ou de la maintenance
des couteaux, l'utilisateur peut se couper sur
les dents de coupe acérées. L’utilisateur ris‐
que d'être blessé.
► Porter des gants de travail en matière résis‐

tante.

5 Préparatifs avant l'utilisa‐
tion du taille-haies

5.1 Préparatifs avant l'utilisation du
taille-haies

Avant chaque utilisation, effectuer impérative‐
ment les opérations suivantes :
► S'assurer que les composants suivants sont

dans l'état impeccable requis pour la sécurité :
– Taille-haies,  4.6.1.
– Couteaux,  4.6.2.
– Câble de recharge,  4.6.3.

► Contrôler la batterie intégrée,  9.2.

► Recharger complètement le taille-haies,  
6.1.

► Nettoyer le taille-haies,  14.1.
► Contrôler les éléments de commande,  9.1.
► Si ces opérations ne peuvent pas être exécu‐

tées : ne pas utiliser le taille-haies, mais con‐
sulter un revendeur spécialisé STIHL.

6 Recharge du taille-haies et
DEL

6.1 Recharge du taille-haies
Le temps de recharge dépend de différents fac‐
teurs, par ex. de la température du taille-haies ou
de la température ambiante. Le temps de
recharge réel peut donc différer du temps de
recharge indiqué dans la documentation. Pour le
temps de recharge, voir www.stihl.com/charg‐
ing‑times.

Lorsque la fiche est branchée
sur une prise de courant et que
l'on raccorde le câble de
recharge avec le taille-haies, la
recharge démarre automatique‐
ment. Une fois que le taille-haies
est rechargé à fond, la recharge
est terminée automatiquement.
Au cours de la recharge, le taille-haies et le
câble de recharge se réchauffent.
► Retirer la clé de sécurité.
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► Introduire la fiche secteur (5) dans une prise
de courant (6) aisément accessible.

► Poser le cordon d'alimentation électrique (4).
► Introduire la fiche de recharge (3) dans la

prise de recharge (2).
Les DEL (1) s'allument de couleur verte et
indiquent le niveau de charge actuel.

français 5 Préparatifs avant l'utilisation du taille-haies
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